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See the notice on TED website

41523-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Supervision du projet et documentation – PEŁNIENIE NADZORU AUTORSKIEGO NAD 
ZADANIEM: REALIZACJA ROBÓT BUDOWLANYCH ORAZ WYKONANIE PROJEKTU 
WYKONAWCZEGO I REALIZACJA ROBÓT BUDOWLANYCH NA ZABUDOWĘ URZĄDZEŃ 
STEROWANIA RUCHEM KOLEJOWYM, URZĄDZEŃ KOLEJOWYCH SIECI 
TELEKOMUNIKACYJNYCH, SYSTEMU DYNAMICZNEJ INFORMACJI PODRÓŻNYCH NA 
ODCINKU KATOWICE SZOPIENICE PŁD. – KATOWICE – KATOWICE PIOTROWICE
OJ S 13/2026 20/01/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A., Centrum Realizacji Inwestycji Region Śląski
Adresse électronique: Bozena.Juszczyk@plk-sa.pl
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: PEŁNIENIE NADZORU AUTORSKIEGO NAD ZADANIEM: REALIZACJA ROBÓT 
BUDOWLANYCH ORAZ WYKONANIE PROJEKTU WYKONAWCZEGO I REALIZACJA 
ROBÓT BUDOWLANYCH NA ZABUDOWĘ URZĄDZEŃ STEROWANIA RUCHEM 
KOLEJOWYM, URZĄDZEŃ KOLEJOWYCH SIECI TELEKOMUNIKACYJNYCH, SYSTEMU 
DYNAMICZNEJ INFORMACJI PODRÓŻNYCH NA ODCINKU KATOWICE SZOPIENICE 
PŁD. – KATOWICE – KATOWICE PIOTROWICE
Description: PEŁNIENIE NADZORU AUTORSKIEGO NAD ZADANIEM: REALIZACJA 
ROBÓT BUDOWLANYCH ORAZ WYKONANIE PROJEKTU WYKONAWCZEGO I 
REALIZACJA ROBÓT BUDOWLANYCH NA ZABUDOWĘ URZĄDZEŃ STEROWANIA 
RUCHEM KOLEJOWYM, URZĄDZEŃ KOLEJOWYCH SIECI TELEKOMUNIKACYJNYCH, 
SYSTEMU DYNAMICZNEJ INFORMACJI PODRÓŻNYCH NA ODCINKU KATOWICE 
SZOPIENICE PŁD. – KATOWICE – KATOWICE PIOTROWICE W RAMACH PROJEKTU 
„PRACE NA PODSTAWOWYCH CIĄGACH PASAŻERSKICH (E 30 I E 65) NA OBSZARZE 
ŚLĄSKA, ETAP I: LINIA E 65 NA ODC. BĘDZIN – KATOWICE SZOPIENICE PŁD. – 
KATOWICE – KATOWICE PIOTROWICE”
Identifiant de la procédure: 88648289-8a37-4bb1-b015-f637c55f9690
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71248000 Supervision du projet et documentation

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Linia kolejowa na odcinku KATOWICE SZOPIENICE PŁD. – 
KATOWICE – KATOWICE PIOTROWICE

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/41523-2026
mailto:Bozena.Juszczyk@plk-sa.pl
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2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień, o których 
mowa w art. 388 pkt 2) lit. c) Ustawy pzp. Zakres zamówień, o których mowa w art. 388 pkt 2) 
lit. c) Ustawy pzp oraz warunki na jakich zostaną udzielone określa PFU. 2. Zamawiający, 
korzystając z dyspozycji art. 257 Ustawy Pzp, informuje, że może unieważnić Postępowanie o 
udzielenie Zamówienia, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części Zamówienia, nie zostały mu przyznane. 3.Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE, Dział V ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (t.j.Dz.U.2024.1320), przepisy wykonawcze wydane na jej podstawie oraz 
Specyfikacja Warunków Zamówienia (swz). Warunki udziału w postępowaniu: - wykonanie w 
okresie ostatnich siedmiu lat przed upływem terminu składania ofert (a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie) co najmniej jednej usługi polegającej 
na: opracowaniu co najmniej jednej wielobranżowej dokumentacji projektowej (każda 
obejmująca co najmniej projekt budowlany w zakresie minimum pięciu branż- torowa, 
mostowa, urządzeń srk, sieci trakcyjnej, telekomunikacyjna) dla budowy lub przebudowy 
zelektryfikowanej linii kolejowej, z podaniem wartości, przedmiotu, daty wykonania i 
podmiotów na rzecz których usługi zostały wykonane oraz załączeniem dowodów, czy usługa 
została wykonana należycie. Łącznie dokumentacje powinny obejmować w swym zakresie co 
najmniej 1 szlak i 1 stację kolejową, w oparciu o które to dokumentacje projektowe uzyskano 
ostateczne decyzje o pozwoleniu na budowę, o wartości nie mniejszej niż 3 000 000,00 PLN 
brutto każda, z podaniem wartości, przedmiotu, daty wykonania i podmiotów na rzecz których 
usługi zostały wykonane oraz załączeniem dowodów, czy usługa została wykonana należycie. 
Za jedną dokumentację projektową uważa się dokumentację na podstawie której uzyskano co 
najmniej jedną decyzję o pozwoleniu na budowę. Jako kurs przeliczeniowy na PLN danych 
finansowych wyrażonych w walutach innych niż PLN, należy przyjąć średni kurs publikowany 
przez Narodowy Bank Polski z pierwszego dnia roboczego miesiąca, w którym opublikowano 
ogłoszenie o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej - Koordynator Zespołu 
Nadzoru Autorskiego – 1 osoba; Wykształcenie wyższe techniczne, uprawnienia budowlane 
bez ograniczeń do projektowania lub do projektowania i kierowania robotami budowlanymi. 
Posiada co najmniej 5 lat doświadczenia zawodowego, w pełnieniu samodzielnych funkcji 
technicznych w budownictwie w danej specjalności, w rozumieniu ustawy Prawo budowlane 
przy inwestycjach infrastruktury kolejowej i koordynacją prac zespołu minimum 10 osobowego. 
- środki finansowe lub zdolność kredytową - w wysokości nie mniejszej niż 996.000 PLN. 
JEDNOLITY DOKUMENT I WYKAZ PODMIOTOWYCH ŚRODKÓW DOWODOWYCH 1. 
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia, Jednolity Dokument składa każdy z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o Zamówienie; 2. Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia podmiotu udostępniającego zasoby, potwierdzający brak podstaw wykluczenia 
tego podmiotu oraz odpowiednio spełnianie warunków udziału w Postępowaniu w zakresie, w 
jakim Wykonawca powołuje się na jego zasoby, zobowiązanie podmiotu udostępniającego 
zasoby, lub inny Podmiotowy Środek Dowodowy potwierdzający oddanie do dyspozycji 
Wykonawcy niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji Zamówienia. 3. Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia podwykonawców którym zamierza powierzyć wykonanie części 
Zamówienia, a na których zasobach nie polega, jeżeli są już znani, w celu wykazania braku 
istnienia wobec nich podstaw wykluczenia, 4. Podmiot na którego zasoby powołuje się 
Wykonawca złożą Zamawiającemu oświadczenie dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia 833/2014. 1. wykaz usług wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 7 
lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy 
- w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, wartości (w przypadku gdy wymagane), daty i 
miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których usługi te zostały wykonane ; 2. dowody 
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określające, czy usługi wymienione w wykazie, o którym mowa w pkt1 zostały wykonane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa są referencje bądź inne dokumenty 
wystawione przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane; 3. inne dokumenty – 
jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać dokumentów, o 
których mowa w pkt.2 ; 4. wykaz osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji 
Zamówienia wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, 
doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do wykonania Zamówienia, a także zakresu 
wykonywanych przez te osoby czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi 
osobami; 5. informacja banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej 
potwierdzająca wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność kredytową 
Wykonawcy w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej złożeniem; 6. inne 
dokumenty – które w wystarczający sposób potwierdzają spełnianie opisanego przez 
Zamawiającego warunku udziału w Postępowaniu dotyczącego sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej, jeżeli z uzasadnionej przyczyny Wykonawca nie jest w stanie uzyskać 
dokumentów, o których mowa w pkt.5. 1 informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 4 pzp; art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 pzp (z wyłączeniem przesłanki 
zawartej w art.108 ust. 1 pkt 1 lit. h) pzp) sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem; 2 odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru 
lub ewidencji, w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia na podstawie art. 109 ust. 1 
pkt 4 Ustawy sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem; 3 oświadczenie 
Wykonawcy/podmiotu na którego zdolności lub sytuacji polegać będzie Wykonawca o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 pzp 
(dotyczy Wykonawców/Wykonawców wspólnie ubiegających się o Zamówienie) / art. 125 ust. 
5 Ustawy (dotyczy podmiotu na którego zdolności lub sytuacji polegać będzie Wykonawca), w 
zakresie podstaw wykluczenia z Postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3,4,5,6 pzp; art. 109 ust. 1 pkt 7–10 pzp; oraz w oświadczeniu o 
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5 k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 4 oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 
pkt 5 pzp o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 
16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów z innym Wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; ). 5 oświadczenie dotyczące 
przesłanek wykluczenia z art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej: 1 zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 z wyłączeniem podstaw zawartych w art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h) pzp) i ust. 1 pkt.4 pzp, 2 zamiast odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, składa dokument lub 
dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że: nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
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wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach właściwych dla miejsca 
wszczęcia tej procedury; 3 Dokumenty, o których mowa w pkt1 powinny być wystawione nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem, dokumenty o których mowa w pkt 2 , powinny 
być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 1, 2 lub gdy 
dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 
1, 2 i 4 pzp (z wyłączeniem podstaw zawartych w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) pzp), zastępuje się 
je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą lub, jeżeli w kraju 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą - 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Terminy zawarte w pkt 3 stosuje się odpowiednio.
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Zgodnie z art. 109 ust. 1 pkt 4) Ustawy Pzp
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 6) Ustawy Pzp
État de cessation d’activités: Zgodnie z art. 109 ust. 1 pkt 4) Ustawy Pzp
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Zgodnie z art. 109 ust. 1 pkt 
4) Ustawy Pzp
Corruption: Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) Ustawy pzp (z wyłączeniem art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h) i art. 108 ust. 1 pkt 2Ustawy pzp, jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została 
skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1pkt 1 lit. h) Ustawy pzp)
Fraude: Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) Ustawy Pzp (z wyłączeniem art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. 
h) i art. 108 ust. 1 pkt2 Ustawy pzp, jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została 
skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust.1 pkt 1 lit. h) Ustawy pzp)
Insolvabilité: Zgodnie z art. 109 ust. 1 pkt 4) Ustawy Pzp
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: - art. 108 
ust. 1 pkt 1- 6pzp, z wyłączeniem przesłanek określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) i art. 
108 ust. 1 pkt 2 Ustawy, jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za 
przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) Ustawy - art. 109 ust. 1 pkt. 4, 8, 9,10 
pzp - art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz.U.2023 poz. 1497) - art. 5 k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE. L. z 2014 r. Nr 229, str. 1 z późn. zm.),
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: zgodnie z 
art. 108 ust. 1 pkt 3 pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 
3 pzp
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: zgodnie z 
art. 108 ust. 1 pkt 5 pzp



41523-2026 Page 5/10

Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 
1) i 2) Ustawy (z wyłączeniem art. 108 ust. 1 pkt 1lit. h) i art. 108 ust. 1 pkt 2 Ustawy pzp, jeżeli 
osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwowymienione w art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. h) Ustawy pzp)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 
1)i2) Ustawy Pzp (z wyłączeniem art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) i art. 108 ust. 1 pkt 2 Ustawy pzp, 
jeżeli osoba, o której mowa wtym przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) Ustawy pzp)
Participation à une organisation criminelle: Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) Ustawy Pzp (z 
wyłączeniem art. 108 ust. 1 pkt 1 lit.h) i art. 108 ust. 1 pkt 2 Ustawy pzp, jeżeli osoba, o której 
mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwowymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. 
h) Ustawy pzp)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: zgodnie z art. 109 ust. 1 
pkt 8,9,10pzp
Concordat: Zgodnie z art. 109 ust. 1 pkt 4) Ustawy Pzp
Faillite: Zgodnie z art. 109 ust. 1 pkt 4) Ustawy Pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Zgodnie z art. 108 ust. 2 Ustawy Pzp 
(z wyłączeniem przesłanek określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) i art. 108 ust. 1 pkt 2 
Ustawy, jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo 
wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) Ustawy pzp)
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Zgodnie z art. 109 ust. 1 
pkt 7) Ustawy Pzp

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: PEŁNIENIE NADZORU AUTORSKIEGO NAD ZADANIEM: REALIZACJA ROBÓT 
BUDOWLANYCH ORAZ WYKONANIE PROJEKTU WYKONAWCZEGO I REALIZACJA 
ROBÓT BUDOWLANYCH NA ZABUDOWĘ URZĄDZEŃ STEROWANIA RUCHEM 
KOLEJOWYM, URZĄDZEŃ KOLEJOWYCH SIECI TELEKOMUNIKACYJNYCH, SYSTEMU 
DYNAMICZNEJ INFORMACJI PODRÓŻNYCH NA ODCINKU KATOWICE SZOPIENICE 
PŁD. – KATOWICE – KATOWICE PIOTROWICE
Description: PEŁNIENIE NADZORU AUTORSKIEGO NAD ZADANIEM: REALIZACJA 
ROBÓT BUDOWLANYCH ORAZ WYKONANIE PROJEKTU WYKONAWCZEGO I 
REALIZACJA ROBÓT BUDOWLANYCH NA ZABUDOWĘ URZĄDZEŃ STEROWANIA 
RUCHEM KOLEJOWYM, URZĄDZEŃ KOLEJOWYCH SIECI TELEKOMUNIKACYJNYCH, 
SYSTEMU DYNAMICZNEJ INFORMACJI PODRÓŻNYCH NA ODCINKU KATOWICE 
SZOPIENICE PŁD. – KATOWICE – KATOWICE PIOTROWICE W RAMACH PROJEKTU 
„PRACE NA PODSTAWOWYCH CIĄGACH PASAŻERSKICH (E 30 I E 65) NA OBSZARZE 
ŚLĄSKA, ETAP I: LINIA E 65 NA ODC. BĘDZIN – KATOWICE SZOPIENICE PŁD. – 
KATOWICE – KATOWICE PIOTROWICE”

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71248000 Supervision du projet et documentation

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne
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5.1.3.
 
Durée estimée
Durée: 22 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Mécanisme pour l’interconnexion en Europe 
(MIE) (2021/2027)
Autres informations sur les fonds de l’UE: Projekt „Prace na podstawowych ciągach 
pasażerskich (E 30 i E 65) na obszarze Śląska, Etap I: linia E 65 na odcinku Będzin - 
Katowice Szopienice Płd. – Katowice – Katowice Piotrowice” jest dofinansowany przez Unię 
Europejską z Instrumentu „Łącząc Europę”.
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: cena jest jedynym kryterium oceny ofert - 100% wagi

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowaz.plk-sa.pl/servlet
/HomeServlet?mp_module=main&mp_action=mainPage

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowaz.plk-sa.pl/servlet/HomeServlet?
mp_module=main&mp_action=mainPage
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Każdy Wykonawca zobowiązany jest zabezpieczyć swą 
ofertę wadium w wysokości 36.500PLN. Warunki wniesienia wadium opisane są w swz. 
Zamawiający ustala zabezpieczenie należytego wykonania umowy zawartej w wyniku 
Postępowania o udzielenie Zamówienia w wysokości 5 %Ceny całkowitej brutto podanej w 
ofercie na warunkach szczegółowo opisanych w specyfikacji warunków zamówienia.
Date limite de réception des offres: 02/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 

https://platformazakupowaz.plk-sa.pl/servlet/HomeServlet?mp_module=main&mp_action=mainPage
https://platformazakupowaz.plk-sa.pl/servlet/HomeServlet?mp_module=main&mp_action=mainPage
https://platformazakupowaz.plk-sa.pl/servlet/HomeServlet?mp_module=main&mp_action=mainPage
https://platformazakupowaz.plk-sa.pl/servlet/HomeServlet?mp_module=main&mp_action=mainPage
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Informations complémentaires: Otwarcie ofert nastąpi 02/02/2026 o godz.11.00. Termin 
związania ofertą upływa 2 maja 2026r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: - sytuacja ekonomiczna lub finansowa; - zdolność 
techniczna lub zawodowa: szczegółowo opisane w specyfikacji warunków zamówienia 
Wykonawca w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w Postępowaniu, w 
stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego Zamówienia, lub jego części może 
polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub 
ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego 
łączących go z nimi stosunków prawnych. W odniesieniu do warunków dotyczących 
wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia, Wykonawcy mogą polegać na 
zdolnościach innych podmiotów udostępniających zasoby, jeśli podmioty te zrealizują usługi, 
do realizacji których te zdolności są wymagane.
Arrangement financier: określono w specyfikacji warunków zamówienia

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu Zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej przewidziane w art. 505 i następnych Ustawy Prawo zamówień 
publicznych (dalej: Ustawy). Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
Postępowanie o udzielenie zamówienia oraz Dokumentów Zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 Ustawy oraz Rzecznikowi 
Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. Wobec niezgodnej z przepisami Ustawy czynności 
Zamawiającego podjętej w Postępowaniu, w tym na projektowane postanowienia umowy, w 
przypadku zaniechania przez Zamawiającego dokonania czynności do których podjęcia 
zobowiązany jest Zamawiający przepisami Ustawy lub w przypadku zaniechania 
przeprowadzenia Postępowania o udzielenie zamówienia mimo że Zamawiający był do tego 
obowiązany na podstawie Ustawy, Wykonawca może wnieść odwołanie. 3. Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Izby Odwoławczej w formie pisemnej, w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym 4. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 6. 
Odwołanie wobec treści Ogłoszenia o zamówieniu lub wobec treści Dokumentów Zamówienia 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
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Europejskiej lub zamieszczenia Dokumentów Zamówienia na stronie internetowej 
Zamawiającego. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt.5 i 6 wnosi się w 
terminie10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli 
Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego 
obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty 
odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia Na orzeczenie Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Ustawy , stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu zgodnie z zapisami art. 
579- 590 Ustawy
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A., Centrum Realizacji Inwestycji Region Śląski

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A., Centrum Realizacji Inwestycji Region Śląski
Numéro d’enregistrement: 1132316427
Adresse postale: ul. Targowa 74
Ville: Warszawa
Code postal: 03-734
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Wydział Zamówień - PKP Polskie Linie Kolejowe S.A., Centrum Realizacji 
Inwestycji Region Śląski
Adresse électronique: Bozena.Juszczyk@plk-sa.pl
Téléphone: 694480187
Adresse internet: https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL

mailto:Bozena.Juszczyk@plk-sa.pl
https://platformazakupowa.plk-sa.pl
https://platformazakupowa.plk-sa.pl


41523-2026 Page 9/10

Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
867883-2025
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001
Description des changements: - Wymagane jest wykazanie przez Wykonawcę wykonanie w 
okresie ostatnich siedmiu lat przed upływem terminu składania ofert (a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie) co najmniej jednej usługi polegającej 
na: opracowaniu co najmniej jednej wielobranżowej dokumentacji projektowej (każda 
obejmująca co najmniej projekt budowlany w zakresie minimum pięciu branż- torowa, 
mostowa, urządzeń srk, sieci trakcyjnej, telekomunikacyjna) dla budowy lub przebudowy 
zelektryfikowanej linii kolejowej, z podaniem wartości, przedmiotu, daty wykonania i 
podmiotów na rzecz których usługi zostały wykonane oraz załączeniem dowodów, czy usługa 
została wykonana należycie. Łącznie dokumentacje powinny obejmować w swym zakresie co 
najmniej 1 szlak i 1 stację kolejową, w oparciu o które to dokumentacje projektowe uzyskano 
ostateczne decyzje o pozwoleniu na budowę, o wartości nie mniejszej niż 3 000 000,00 PLN 
brutto każda, z podaniem wartości, przedmiotu, daty wykonania i podmiotów na rzecz których 
usługi zostały wykonane oraz załączeniem dowodów, czy usługa została wykonana należycie. 
Za jedną dokumentację projektową uważa się dokumentację na podstawie której uzyskano co 
najmniej jedną decyzję o pozwoleniu na budowę. Jako kurs przeliczeniowy na PLN danych 
finansowych wyrażonych w walutach innych niż PLN, należy przyjąć średni kurs publikowany 
przez Narodowy Bank Polski z pierwszego dnia roboczego miesiąca, w którym opublikowano 
ogłoszenie o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. - wykaz usług 
wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 7 lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich 
rodzaju, wartości (w przypadku gdy wymagane), daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, na 
rzecz których usługi te zostały wykonane ; - Wykonawca pozostaje związany złożoną ofertą do 
dnia 02.05.2026 roku. - Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy złożyć na Platformie 
Zakupowej do dnia: 02.02.2026 roku do godziny: 10:00 - Otwarcie ofert nastąpi w dniu: 
02.02.2026 roku o godzinie 11:00

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 2e155b2d-3a9b-4b47-abb3-e5079ee88041  -  01

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 19/01/2026 13:56:41 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 41523-2026
Numéro de publication au JO S: 13/2026
Date de publication: 20/01/2026
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